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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

31 MEI 1996

WETSONTWERP

houdende instemming met dê Overeenkomst
tussen het Koninkrijk België en de Verenigde

Mexicaanse Staten tot het vermijden van
dubbele belasting en tot het voorkomen van

het ontgaan van belasting inzake belastingen
naar het inkomen, en met het Protocol,

ondertekend te Mexico op 24 november 1992

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIEVOORDE
BUITENLANDSE BETREKKINGEN (1)

UITGEBRACHTDOOR
MEVR. Suzette VERHOEVEN

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp houdende
instemming behandeld op 28 mei 1996.

*
* *

(1) Samenstelling van de commissie:
Voorzitter: de heer de Donnéa.

A. - Vaste leden:

C.V.P. HH. Cauwenberghs, Eys-
kens, Ghesquière, Mevr.
Verhoeven.

V.L.D. HH. De Croo, Eeman, Ver-
snick.

P.S. HH. Grosjean, Harmegnies,
Meureau.

S.P. Mevr. Croes-Lieten, H. Van
der Maelen.

P.R.L.- HH. de Donnéa, Simonet.
F.D.F.
PB.C. H. Gehlen.
Agalev/H. Van Dienderen.
Ecolo
Vl. H. Lowie.
Blok

B. - Plaatsvervangers:

H. De Crem, Mevr. Hermans, HH.
Moors, Van Erps, N.

HH. Chevalier, Daems, Lahaye,
Valkeniers.
HH. Borin, Henry, Larcier, Moriau.

HH. Schellens, Schoeters, Ver-
massen.
HH. Bacquelaine, Michel, Reynders.

HH. Beaufays, Mairesse.
H. Decroly, Mevr. Schüttringer.

HH. Huysentruyt, Van den Eynde.

C. - Niet-stemgerechtigd lid :
V.U. H. Borginon

Zie:
- 551 . 95 / 96 :

- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat.

(*) .Tweede zitting van de 4ge zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1995-1996 (*)

31 MAI 1996

PROJET DE LOI

portant assentiment à la Convention entre
le Royaume de Belgique et les Etats-Unis

mexicains tendant à éviter les doubles
impositions et à prévenir l'évasion fiscale en

matière d'impôts sur le revenu,
et au Protocole, signés à Mexico

le 24 novembre 1992

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSIONDES
RELATIONSEXTERIEURES (1)

PAR
MME Suzette VERHOEVEN

MESDAMES, MESSIEURS,

Le présent projet de loi d'assentiment a été exami-
né par la commission le 28 mai 1996.

*
* *

(1) Composition de la commission:
Président: M. de Donnéa.

A. - Titulaires:

C.V.P. MM. Cauwenberghs, Eys-
kens, Ghesquière, Mme Ver-
hoeven ..

V.L.D. MM. De Croo, Eeman, Ver-
snick.

P.S. MM. Grosjean, Harme-
gnies, Meureau.

S.P. Mme Croes-Lieten, M. Van
der Maelen.

P.R.L.- MM. de Donnéa, Simonet.
F.D.F.
P.S.C. M. Gehlen.
Agalev/M. Van Dienderen.
Ecolo
Vl. M. Lowie.
Blok

B. - Suppléants:

M. De Crem, Mme Hermans, MM.
Moors, Van Erps, N.

MM. Chevalier, Daems, Lahaye,
Valkeniers.
MM. Borin, Henry, Larcier, Moriau.

MM. Schellens, Schoeters, Ver-
massen.
MM. Bacquelaine, Michel,
Reynders.
MM. Beaufays, Mairesse.
M. Decroly, Mme Schüttringer.

MM. Huysentruyt, Van den Eynde.

C.- Membre sans voix délibérative:
V.U. M. Borginon

Voir:
- 551 - 95/96 :

- N° 1 : Projet transmis par le Sénat.

(*) Deuxième session de la 4ge législature.
S.-1088
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De vice-eerste minister en minister van Financiën
en Buitenlandse Handel verklaart dat deze Overeen-
komst in -ruime mate geïnspireerd is op het door de
OESO gepubliceerde model van overeenkomst.

De heer Eyskens vraagt of het niet verkieslijk
ware, in plaats van met een groot aantallanden een
bilaterale overeenkomst ter voorkoming van dubbele
belasting en ter voorkoming van belastingontduiking
te sluiten, een alomvattende overeenkomst uit te
werken welke die aangelegenheden multilateriaal
zou regelen.

De minister antwoordt dat het vanzelfsprekend
verkieslijk ware een multilaterale overeenkomst te
sluiten, maar dat daartoe vooraf een akkoord vereist
is. Daar is men nog lang niet aan toe, want zelfs
binnen de Europese Unie geldt inzake de voorkoming
van de dubbele belasting nog altijd de regeling van de
bilaterale verdragen.

Het verbaast de voorzitter dat de regering tot 1996
heeft gewacht om een wetsontwerp in te dienen hou-
dende instemming met een overeenkomst die reeds
op 22 november 1992 werd ondertekend.

De minister geeft toe dat vertraging is opgetreden
in de procedure die moest leiden tût de bekrachtiging
van een aantalovereenkomsten. Hij onderstreept
dat de minister van Buitenlandse Zaken een inhaal-
operatie heeft gelanceerd om die achterstand weg te
werken.

* *
*

De artikelen 1 en 2 alsmede het gehele ontwerp
worden eenparig aangenomen.

De rapporteur,

S. VERHOEVEN

De voorzitter,

F.-X. de DONNEA

[2]

Le Vice-Premier Minister et Ministre des Finances
et du Commerce extérieur déclare que la présente
convention s'inspire dans une large mesure du modè-
le de convention publié par l'OCDE.

M. Eyskens demande si, plutôt que conclure avec
une multitude de pays une convention bilatérale ten-
dant à éviter les doubles impositions et à prévenir
l'évasion fiscale, il ne serait pas préférable d'œuvrer
à mettre sur pied une convention globale qui viserait
à régler ces questions sur le plan multilatéraL

Le ministre répond que la conclusion d'une conven-
tion multilatérale serait évidemment préférable,
mais qu'il faudrait pour ce faire qu'un accord se
dessine en faveur d'une telle démarche. On en est
encore loin puisque, même au sein de l'Union euro-
péenne, le régime en vigueur en matière de double
imposition est toujours celui des traités bilatéraux.

Le président s'étonne que le gouvernement ait at-
tendu jusqu'en 1996 pour déposer un projet de loi
d'assentiment à une convention signée le 24 novem-
bre 1992.

Le ministre concède qu'un arriéré s'est eneffet créé
dans la procédure devant conduire à la ratification
des conventions. Il souligne que le ministre des Affai-
res étrangères a lancé une opération de rattrapage
destinée à résorber cet arriéré.

Les articles 1er et 2 ainsi que l'ensemble sont suc-
cessivement adoptés à l'unanimité.

La rapporteuse, Le président,

S. VERHOEVEN F.-X. de DONNEA

Drukk.-Impr. SCHAUBRüECK, Nazareth - (09) 389 02 11 • (02) 219 0041


